
Q U I C K S E R V I C E

HERITAGE AND
INNOVATION

HERITAGE AND
INNOVATION



EN Range of executive, task and guest
chairs; available for fast delivery. If required, 
the assembling is simple and smart.
FR Gamme de sièges de direction, opérateurs 
et d’attente; disponibles pour livraison 
immédiate. Si nécessaire, l’assemblage est 
rapide et facile.
ES Línea de sillas de dirección, operativas
y de visita; disponible para entrega inmediata.
El montaje es rápido y fácil.

Linea di sedute
direzionali,
operative ed ospiti;
disponibili in 
pronta consegna.
Ove richiesto, 
il montaggio è 
semplice e veloce.
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Q U I C K S E R V I C E

AQ ABA QUICK
E XECU T IVE AND G UES T CHAIR

Poltrona direzionale
e seduta ospiti, scocca
e braccioli rivestiti
in similpelle.

Executive armchair and 
guest chair, imitation 
leather upholstered shell
and armrests.

Fauteuil de direction et 
siege visiteur, coque et 
accoudoirs rembourés en 
vinyle.

Sillón direccional y silla
de visita, estructura y 
reposabrazos tapizados en 
vinile.

K A 8 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

KA802
1 PZ 1 PC
L: 710
P: 670
H: 100

KAV02
2 PZ 2 PCS
L: 580
P: 645
H: 102

K A V 0 2

KA802

KAV02

L: 680
P: 680
HT: 1120/1240
HS: 420/540
HB: 640/740

L: 560
P: 640
HT: 910
HS: 450
HB: 630

Regolabile in altezza
Height adjustable
Réglable en hauteur
Altura regulables

Oscillante con regolazione 
tensione, blocco antiritorno
Tilting with tension adjustment, 
anti-return lock
Pivotant avec réglage de la 
tension, verrouillage anti-retour
Oscilante con ajuste de tensión, 
bloqueo anti-retorno

SEDILE SEAT MECCANISMO MECHANISM

EN 1335 | EN 16139 | EN 1022 | EN 1728 
Tested by CATAS

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

K A 8 0 2

SEDUTA AG22
SEAT AG22

Nero
Black
Noir
Negro

BASE ALLUMINIO 
ALUMINIUM BASE

Lucido
Polished
Poli
Pulido
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Q U I C K S E R V I C E

E VO QUICK
ADVANCED SWIVEL CHAIR

Sedia girevole, schienale 
in rete nera e sedile 
in tessuto. Braccioli 
regolabili.

Swivel chair, black mesh 
backrest and fabric 
upholstered seat.
Adjustable armrests.

Chaise tournante, dossier 
en maille et assise 
rembourré en tissue.
Accoudoirs réglables.

Silla giratoria, respaldo 
de malla y asiento
tapizado en tela. 
Apoyobrazos regulables.

K E E 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

1 PZ 1 PC
L: 670
P: 670
H: 810

KEE02

L: 680
P: 680
HT: 1045/1165
HS: 420/540
HB: 630/750

D.L. 81/08 | EN 1335  Tested by CATAS
CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

K E E 0 2

BASE PLASTICA 
PLASTIC BASE

Nero
Black
Noir
Negro

RETE RE
RE MESH

Nero
Black
Noir
Negro

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

Regolabile in altezza
Height adjustable
Réglable en hauteur
Altura regulables

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

Meccanismo sincronizzato 
autopesante
Weight-activated synchro 
mechanism
Mécanisme synchronisé 
autopesanté
Mecanismo sincronizado 
autopesante

SEDILE SEAT BRACCIOLI ARMRESTS

LOMBARE LUMBARMECCANISMO MECHANISM

TESSUTO AR 02
TEXTILE AR 02

Nero
Black
Noir
Negro
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Q U I C K S E R V I C E

BURSA RE T E QUICK
S TANDARD SWIVEL CHAIR

Seduta girevole, 
schienale in rete nera 
e sedile in tessuto. 
Braccioli regolabili.

Swivel chair, black mesh 
backrest and fabric 
upholstered seat.
Adjustable armrests.

Chaise tournante, dossier 
en maille et assise 
rembourré en tissue.
Accoudoirs réglables.

Silla giratoria, respaldo 
de malla y asiento 
tapizado en tela. 
Apoyobrazos regulables.

K R H 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

1 PZ 1 PC
L: 580
P: 670
H: 740

KRH02

L: 680
P: 680
HT:  1020/1210
HS: 420/540
HB: 610/825

Regolabile in altezza
Height adjustable
Réglable en hauteur
Altura regulables

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

Synchro regolazione tensione, 
blocco antiritorno
Synchro with tension adjustment, 
anti-return lock
Synchro avec réglage de la 
tension, verrouillage anti-retour
Synchro con ajuste de tensión, 
bloqueo anti-retorno

SEDILE SEAT BRACCIOLI ARMRESTS

SCHIENALE BACKRESTMECCANISMO MECHANISM

D.L. 81/08 | EN 1335  Tested by CATAS
CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

K R H 0 2

BASE PLASTICA
PLASTIC BASE

RETE RE
RE MESH

Nero
Black
Noir
Negro

Nero
Black
Noir
Negro

TESSUTO AR 02
TEXTILE AR 02

Nero
Black
Noir
Negro
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Q U I C K S E R V I C E

BURSA QUICK
S TANDARD SWIVEL CHAIR

Sedia girevole, 
schienale e sedile 
in tessuto, braccioli 
regolabili.

Swivel chair, 
backrest and seat.
Adjustable armrests.

Chaise tournante, 
dossier et assise
rembourrés en tissue. 
Accoudoirs réglables.

Silla giratoria, 
respaldo y asiento 
tapizados en tela. 
Apoyobrazos regulables.

K B H 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

1 PZ 1 PC
L: 580
P: 670
H: 740

KBH02

L: 680
P: 680
HT: 880/1080
HS: 420/540
HB: 610/825

Regolabile in altezza
Height adjustable
Réglable en hauteur
Altura regulables

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

Synchro regolazione tensione, 
blocco antiritorno
Synchro with tension adjustment, 
anti-return lock
Synchro avec réglage de la 
tension, verrouillage anti-retour
Synchro con ajuste de tensión, 
bloqueo anti-retorno

SEDILE SEAT BRACCIOLI ARMRESTS

MECCANISMO MECHANISM

D.L. 81/08 | EN 1335  Tested by CATAS
Omologazione Ministeriale in Classe 1IM

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

K B H 0 2

BASE PLASTICA
PLASTIC BASE

TESSUTO AR 02
TEXTILE AR 02

Nero
Black
Noir
Negro

Nero
Black
Noir
Negro

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

SCHIENALE BACKREST
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Q U I C K S E R V I C E

T.R.  QUICK
S TANDARD SWIVEL CHAIR

Sedia girevole, 
schienale e sedile 
in tessuto, braccioli 
regolabili.

Swivel chair, 
backrest and seat.
Adjustable armrests.

Chaise tournante, 
dossier et assise 
rembourrés en tissue. 
Accoudoirs réglables.

Silla giratoria, 
respaldo y asiento 
tapizados en tela. 
Apoyobrazos regulables.

K T I 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

1 PZ 1 PC
L: 650
P: 650
H: 370

KTI02

L: 680
P: 680
HT: 970/1140
HS: 420/540
HB: 600/820

Regolabile in altezza
Height adjustable
Réglable en hauteur
Altura regulables

Regolabile in altezza
Height adjustable
Réglable en hauteur
Altura regulables

Regolabile in altezza
Height adjustable
Hauteur réglable
Altura ajustable

Di inclinazione dello schienale
For backrest inclination
D’inclinaison du dossier
De inclinación de respaldo

SCHIENALE BACKREST

SEDILE SEAT BRACCIOLI ARMRESTS

MECCANISMO MECHANISM

D.L. 81/08 | EN 1335  Tested by CATAS
CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

K T I 0 2

BASE PLASTICA
PLASTIC BASE

TESSUTO AR 02
TEXTILE AR 02

Nero
Black
Noir
Negro

Nero
Black
Noir
Negro
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Q U I C K S E R V I C E

T.R.  10 1 QUICK
G UES T CHAIR

Schienale e sedile in 
tessuto. Con o senza 
braccioli, base fissa 
impilabile.

Backrest and fabric
upholstered seat. 
Stackable fixed base.

Dossier et assise 
rembourrés
en tissue. Piètement 
fix empilable.

Respaldo y asiento
tapizado en tela. 
Base fijas apilable.

K T 1 0 2 K T 2 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

KT102
2 PZ 2 PCS
L: 520
P: 640
H: 905

KT202
2 PZ 2 PCS
L: 600
P: 625
H: 875

KT102

KT202

L: 510
P: 560
HT: 800
HS: 470

L: 510
P: 560
HT: 800
HS: 470
HB: 670

K T 1 0 2

BASE METALLO
METAL BASE

TESSUTO AR 02
TEXTILE AR 02

Nero
Black
Noir
Negro

Nero
Black
Noir
Negro

Fino a 6 pezzi
Up to 6 pieces
Jusqu’à 6 pièces
Hasta 6 piezas

IMPILABILE STACKABLE

EN 16139 | EN 1022 | EN 1728 
Tested by CATAS

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS
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Q U I C K S E R V I C E

10 1 RE T E QUICK
G UES T CHAIR

Schienale in rete nera 
e sedile in tessuto. 
Con o senza braccioli, 
base fissa impilabile.

Black mesh backrest 
and fabric upholstered 
seat. Stackable 
fixed base.

Dossier en maille 
et assise rembourrés
en tissue. Piètement 
fix empilable.

Respaldo de malla 
y asiento tapizado 
en tela. Base fijas 
apilable.

K S 1 0 2

DESIGN BY  VAGHI R&D

Montaggio e 
manutenzione 
Assembling and 
maintenance

KS102
2 PZ 2 PCS
L: 520
P: 640
H: 905

KS202
2 PZ 2 PCS
L: 600
P: 625
H: 875

K S 2 0 2

KS102

KS202

L: 510
P: 560
HT: 800
HS: 470

L: 510
P: 560
HT: 800
HS: 470
HB: 670

Fino a 6 pezzi
Up to 6 pieces
Jusqu’à 6 pièces
Hasta 6 piezas

IMPILABILE STACKABLE

EN 16139 | EN 1022 | EN 1728 
Tested by CATAS

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

K S 1 0 2

BASE METALLO 
METAL BASE

Nero
Black
Noir
Negro

RETE RE
RE MESH

Nero
Black
Noir
Negro

TESSUTO AR 02
TEXTILE AR 02

Nero
Black
Noir
Negro
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LEGENDA DIMENSIONI
DIMENSIONS

L: LARGHEZZA di ingombro della 
seduta.
P: PROFONDITÀ di ingombro della 
seduta.
HT: ALTEZZA TOTALE minima e 
massima della seduta da terra.
HS: ALTEZZA minima e massima 
del SEDILE da terra.
HB: ALTEZZA minima e massima 
del BRACCIOLO da terra.

L: overall product WIDTH.
P: overall product DEPTH.
HT: min and max OVERALL 
HEIGTH of the product.
HS: min and max HEIGHT of the 
SEAT.
HB: min and max HEIGHT of the 
ARMREST.

L: LARGEUR totale du produit.
P: PROFONDEUR totale du 
produit.
HT: HAUTEUR min et max du 
produit.
HS: HAUTEUR min et max du 
SIÈGE.
HB: HAUTEUR min et max de 
l’ACCOUDOIR.

L: ANCHURA total del producto.
P: PROFUNDIDAD total del 
producto.
HT: ALTURA TOTAL mín y máx del 
producto.
HS: ALTURA mín y máx del 
ASIENTO.
HB: ALTURA mín y máx de los 
APOYABRAZOS.

HT

P L

HB

HS

S I M I L  P E L L I  |  T E S S U T I  |  R E T I  ~  V I N Y L S  |  F A B R I C S  |  M E S H

RE RE T E
CAT. RE

1.	 tessuto tecnico / technical fabric
2.	� 100% poliestere / 100% polyester
3.	 430 gr./mtl
	 430 gr./lm
4.	� classe 1 (uni 9175) solo per 13R1IM 
	 class 1 (uni 9175) only for 13R1IM
5.	� 100.000 cicli (uni en iso 12947)	

100.000 turns (uni en iso 12947)

CURA E MANUTENZIONE 
CARE AND MAINTENANCE

13RETE

AG G UAT EM A L A
CAT. A

1.	 similpelle
	 vinyl
2.	� 88% pvc - 8% poliestere - 4% cotone
	 88% pvc - 8% polyester - 4% cotton
3.	 910 gr./mtl
	 910 gr./lm
4.	� classe 1 (uni 9175) 
	 class 1 (uni 9175)
5.	� 100.000 cicli (uni en iso 12947)	

100.000 turns (uni en iso 12947)

prodotto privo di ftalati
phthalate free

CURA E MANUTENZIONE 
CARE AND MAINTENANCE

13AG22

A R R A DIO
CAT. A

1.	 tela
	 canvas
2.	� 100% poliestere fr
	 100% polyester fr
3.	 450 gr./mtl
	 450 gr./lm
4.	� en 1021 (parti 1-2)
	 en 1021 (part 1-2)
5.	� 100.000 cicli (uni en iso 12947)	

100.000 turns (uni en iso 12947)

CURA E MANUTENZIONE 
CARE AND MAINTENANCE

13AR02
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via Brughetti 16/18   20813 Bovisio Masciago (MB)
+39 0362 591404   info@vaghi.com
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